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Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER - MARS 2017 

  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter som rådet antog i mars 20171 2. 

 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, bland annat 

• datum för antagandet,  

• aktuellt rådsmöte,  

• det antagna dokumentets nummer,  

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga omröstningsförfaranden, omröstningsresultat och, i förekommande fall, 

röstmotiveringar samt uttalanden till rådets protokoll. 

 

                                                 
1 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal och beslut om 
enskilda punkter i budgeten etc. 

2 När det gäller lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet kan 
datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett annat än det faktiska datumet 
för den aktuella lagstiftningsakten eftersom lagstiftningsakter enligt det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de har undertecknats av rådets ordförande 
och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas generalsekreterare. 
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Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 

har beslutat att offentliggöra. 

 

Detta dokument finns också på rådets webbplats: Månadsöversikter över rådsakter - Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar på 

internetadressen: Handlingar och publikationer - Consilium 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll - Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SV&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SV&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2017
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I MARS 2017 

 
3523:e mötet i Europeiska unionens råd (SYSSELSÄTTNING, SOCIALPOLITIK, HÄLSO- OCH SJUKVÅRD SAMT 
KONSUMENTFRÅGOR) i Bryssel den 3 mars 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut om bemyndigande för kommissionen att inleda förhandlingar på Europeiska unionens 
vägnar för att ingå ett partnerskapsavtal och protokoll om hållbart fiske med Republiken Ghana 

5526/17 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen anser inte att det är nödvändigt att ange någon materiell rättslig grund i ett rådsbeslut om bemyndigande att inleda förhandlingar. 

Uttalande från kommissionen 
Med beaktande av artikel 31.2 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 om den gemensamma fiskeripolitiken inser 
kommissionen till fullo vikten av ett hållbart utnyttjande av marina biologiska resurser och det därav följande behovet av att säkerställa en korrekt 
tillämpning av begreppet överskott i enlighet med artikel 62.2 i Förenta nationernas havsrättskonvention, framför allt när partnerskapsavtal om hållbart 
fiske och dithörande protokoll reglerar den externa EU-flottans tillträde till resurser som fördelas i partnerlandets vatten. 

Med beaktande av artikel 64 i havsrättskonventionen och artikel 31.4 i förordning (EU) nr 1380/2013 anser kommissionen dock att begreppet överskott 
i mindre utsträckning gäller fiske efter långvandrande arter, där förvaltningsmålen och förvaltningsåtgärderna – regler för prioriterat tillträde, 
begränsningar för fångst, kapacitet eller ansträngningar och i tillämpliga fall fördelningstal – i första hand måste fastställas på regional eller lokal nivå 
av de avtalsslutande parterna i behöriga regionala fiskeriförvaltningsorganisationer, med vederbörligt beaktande av relevanta vetenskapliga råd. 
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Rådets beslut (EU) 2017/446 av den 3 mars 2017 om ingående på Europeiska unionens vägnar av 
protokollet (2015) om ändring av bilagan till överenskommelsen om handel med civila flygplan 
EUT L 69, 15.3.2017, s. 1 

11018/16 

Protokoll (2015) om ändring av bilagan till överenskommelsen om handel med civila flygplan  
EUT L 69, 15.3.2017, s. 3 

11019/16 

Rådets beslut (EU) 2017/477 av den 3 mars 2017 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i det samarbetsråd som inrättats inom ramen för det fördjupade partnerskaps- och 
samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken 
Kazakstan, å andra sidan, vad gäller samarbetsrådets, samarbetskommitténs, de specialiserade 
underkommittéernas och andra organs arbetsarrangemang 
EUT L 73, 18.3.2017, s. 15 

6112/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/380 av den 3 mars 2017 om förlängning av uppdraget för Europeiska 
unionens särskilda representant för fredsprocessen i Mellanöstern 
EUT L 58, 4.3.2017, s. 29 

5461/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/381 av den 3 mars 2017 om ändring av beslut 2014/119/Gusp om restriktiva 
åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Ukraina 
EUT L 58, 4.3.2017, s. 34 

6317/17 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2017/374 av den 3 mars 2017 om genomförande av förordning 
(EU) nr 208/2014 om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till 
situationen i Ukraina 
EUT L 58, 4.3.2017, s. 1 

6805/17 

Rådets slutsatser om ökad kompetens hos kvinnor och män på EU:s arbetsmarknad 6889/17 
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3524:e mötet i Europeiska unionens råd (JORDBRUK OCH FISKE) i Bryssel den 6 mars 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2017/436 av den 6 mars 2017 om undertecknande på Europeiska unionens vägnar 
av avtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Chile om handel med ekologiska produkter 
EUT L 67, 14.3.2017, s. 33 

5529/17 

Rådets beslut (EU) 2017/443 av den 6 mars 2017 om fastställande av den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar i de relevanta kommittéerna inom Förenta nationernas ekonomiska 
kommission för Europa när det gäller de föreslagna ändringarna av FN-föreskrifter nr 3, 4, 6, 7, 13, 19, 
23, 27, 28, 38, 39, 43, 45, 50, 69, 70, 73, 75, 77, 79, 83, 87, 91, 98, 99, 101, 104, 107, 109, 110, 112, 
118, 119, 123 och 138, och ett förslag om ändring av den konsoliderade resolutionen om 
fordonskonstruktion (R.E.3) genom riktlinjer om it-säkerhet och uppgiftsskydd 
EUT L 67, 14.3.2017, s. 82 

6620/17 

3525:e mötet i Europeiska unionens råd (UTRIKES FRÅGOR) i Bryssel den 6 mars 2017 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om genomförande av EU:s globala strategi – att stärka synergieffekterna mellan EU:s 
klimat- och energidiplomati och inslag som ska prioriteras 2017 

6981/17 

Rådets beslut (EU) 2017/601 av den 6 mars 2017 om den ståndpunkt som intas på Europeiska unionens 
vägnar i det associeringsråd som inrättats genom Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en 
associering mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Demokratiska 
folkrepubliken Algeriet, å andra sidan, vad gäller antagandet av prioriteringar för partnerskapet EU–
Algeriet 
EUT L 82, 29.3.2017, s. 4 

6400/17 
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Antagande av Europeiska unionens ståndpunkt inför det tionde mötet i associeringsrådet (Bryssel den 
13 mars 2017) 

6666/17 

Rådets slutsatser om framstegen med genomförandet av EU:s globala strategi på säkerhets- och 
försvarsområdet 

6875/17 

Rådets slutsatser om Demokratiska republiken Kongo 6791/17 

3526:e mötet i Europeiska unionens råd (ALLMÄNNA FRÅGOR) i Bryssel den 7 mars 2017 
LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/458 av den 15 mars 
2017 om ändring av förordning (EU) 2016/399 vad gäller stärkandet av 
kontroller mot relevanta databaser vid de yttre gränserna 
EUT L 74, 18.3.2017, s. 1 

55/16 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående som inte 
deltog: DK, IE, UK 
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Uttalande från Slovenien 
Republiken Slovenien bekräftar sitt åtagande att genomföra bestämmelserna i kodexen om Schengengränserna (nedan kallad kodexen) som inför 
stärkta kontroller av personer som passerar medlemsstaternas yttre gränser, även av personer som åtnjuter rätten till fri rörlighet enligt unionsrätten. 
Syftet med att utföra gränskontroller på detta vis förväntas leda till en förbättrad kontroll av de yttre gränserna för att förbättra medlemsstaternas inre 
säkerhet och förhindra terrorism, men det kommer också att få andra konsekvenser. 

Genom detta uttalande vill Slovenien framhålla de eventuella konsekvenser som ett konsekvent genomförande av artikel 7.2 i kodexen kommer att få. 

Republiken Slovenien, ett land vars territorium är ett av de mest utsatta områdena för in- och utresor som ger tillträde till medlemsstaterna(2), är fullt 
medveten om sitt ansvar att genomföra gränskontroller i alla medlemsstaters intresse. Systematiska kontroller av alla personer som passerar de yttre 
gränserna, även av dem som åtnjuter rätten till fri rörlighet enligt unionsrätten, där man inte tillämpar riktade kontroller som en grundläggande princip 
för effektiva gränskontroller och inte tar hänsyn till motiverade undantag, är enligt vår uppfattning en oproportionerlig åtgärd i förhållande till det mål 
som eftersträvas med ändringen. 

Ytterligare tvivel vad gäller effektiviteten i de nya bestämmelserna i artikel 7.2 i kodexen rör den eventuella övergångsperioden för gränskontroller vid 
luftgränserna, som utgör en särskilt sårbar del av de yttre gränserna. 

Ett genomförande i den omfattning som anges i artikel 7.2 i kodexen kommer att ha en negativ inverkan på passagerarflödena vid de yttre gränserna 
eftersom det också kommer att få ekonomiska konsekvenser för medlemsstaterna. Slovenien kan inte bära det slutliga ansvaret för ett sådant resultat. 

Slovenien välkomnar också Europeiska kommissionens avsikt att regelbundet utvärdera genomförandet av kodexen, inbegripet konsekvenserna av de 
ändrade bestämmelserna, och att föreslå relevanta ändringar vid behov. 

 
(2) Relevant statistik: Under 2015: 60 906 914 passagerare passerade de yttre Schengengränserna, varav 48 792 665 var EU-medborgare. Under första 
halvåret 2016: 26 842 855 passagerare, varav 21 385 972 var EU-medborgare. 
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Uttalande från Kroatien 
Republiken Kroatien stöder syftet med denna förordning. Landet anser att genomförandet av de mekanismer som inrättas genom förordningen kommer 
att bidra till att stärka och bevara en gynnsam säkerhetssituation inom Europeiska unionens hela territorium och inom Schengenområdet och även att 
bidra till den övergripande kontrollen av Kroatiens gräns, som är en del av Europeiska unionens yttre gräns. 

Samtidigt beklagar Republiken Kroatien att dessa åtgärder inte enbart kommer att genomföras vid de yttre gränserna utan också vid EU:s inre gränser 
mellan de medlemsstater som till fullo tillämpar Schengenregelverket och de medlemsstater som ännu inte till fullo tillämpar det. Redan titeln till 
förordningen antyder att förordningen bör tillämpas vid EU:s yttre gränser och inte vid Schengengränserna. Just därför borde alla medlemsstater ha 
behandlats lika. Ett sådant system kommer på ett avsevärt sätt att ytterligare belasta Republiken Kroatiens nationella resurser i fråga om den tekniska 
kapacitet och personalkapacitet som krävs och kommer också sannolikt att ha en negativ inverkan på den kroatiska ekonomin och hindra ett effektivt 
passagerar- och varuflöde. Republiken Kroatien anser att inrättandet av ett sådant system vid de inre gränserna inte ens på ett rent symboliskt plan 
bidrar till ett enhetligt genomförande av förordningen. 

Trots vad som sägs ovan står Republiken Kroatien fast vid sitt åtagande att konsekvent följa och fullständigt genomföra förordningen. Landet 
välkomnar också Europeiska kommissionens avsikt att regelbundet övervaka genomförandet och föreslå relevanta ändringar så snart den anser det vara 
möjligt. 

Republiken Kroatien, som i första hand efterstävar ett effektivt genomförande, erinrar också om de specifika situationerna i vissa medlemsstater och 
uppmanar Europeiska kommissionen att i samråd med berörda parter och med utgångspunkt i Europeiska rådets slutsatser från december 2016 vidta 
åtgärder för att försöka finna lämpliga lösningar på dessa specifika situationer. 

Republiken Kroatien är sålunda intresserad av och aktivt engagerad i att försöka finna ett sätt att mildra de införda åtgärdernas oönskade effekter på 
passagerar- och varuflödet såväl vid landets yttre gräns som vid den inre landgränsen med Republiken Slovenien och Ungern. 

Med tanke på förordningens fördelar och syfte för EU som helhet samt det breda stöd som den åtnjuter från medlemsstaternas sida stöder Republiken 
Kroatien, som en konstruktiv medlemsstat, dess antagande. 
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Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/541 av den 15 mars 2017 
om bekämpande av terrorism, om ersättande av rådets rambeslut 
2002/475/RIF och om ändring av rådets beslut 2005/671/RIF 
EUT L 88, 31.3.2017, s. 6 

53/16 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående som inte 
deltog: DK, IE, UK 

Gemensamt uttalande från rådet, Europaparlamentet och Europeiska kommissionen 
Den senaste tidens terroristattacker i Europa har lyft fram behovet av ökade insatser för att trygga säkerheten, samtidigt som man främjar respekten för 
våra gemensamma värden, däribland rättsstaten och respekten för de mänskliga rättigheterna. För att det växande terroristhotet ska kunna bemötas på 
ett övergripande sätt måste en förstärkt kriminaliseringsram för bekämpning av terrorism kompletteras med effektiva åtgärder som ska förhindra 
radikalisering som leder till terrorism och ett effektivt utbyte av information om terroristbrott. 

Det är i denna anda som EU:s institutioner och medlemsstater tillsammans uttrycker sitt åtagande att – inom deras respektive kompetensområde – 
fortsätta att ta fram och investera i effektiva förebyggande åtgärder som en del av en mångsidig och sektorsövergripande strategi som omfattar alla 
relevanta politikområden, särskilt på området för utbildning, social inkludering och integration, och alla berörda parter, inbegripet civilsamhällets 
organisationer, lokalsamhällen eller industriparter. 

Kommissionen kommer att stödja medlemsstaternas insatser särskilt genom att erbjuda ekonomiskt stöd till projekt för utveckling av verktyg mot 
radikalisering och genom EU-omfattade initiativ och nätverk, såsom nätverket för kunskapsspridning om radikalisering. 

Europeiska unionens råd, Europaparlamentet och Europeiska kommissionen betonar att all relevant information om förebyggande, förhindrande, 
upptäckt, utredning och lagföring av terroristbrott effektivt och snabbt måste utbytas mellan behöriga myndigheter i unionen. Det är här synnerligen 
viktigt att unionens befintliga instrument, kanaler och byråer för informationsutbyte utnyttjas fullt ut, och att all antagen unionslagstiftning snabbt 
genomförs. 

De tre institutionerna bekräftar att det finns ett behov av att göra en bedömning av hur de allmänna ramarna för EU:s informationsutbyte fungerar och 
att med konkreta åtgärder ta itu med eventuella brister, inbegripet mot bakgrund av färdplanen för förbättring av informationsutbytet och 
informationshanteringen, inbegripet interoperabilitetslösningar på området för rättsliga och inrikes frågor(3) 

 
(3) Dok. 9368/1/16 
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Rådets ståndpunkt (EU) nr 2/2017 vid första behandlingen inför antagandet av 
Europaparlamentets och rådets förordning om medicintekniska produkter, om 
ändring av direktiv 2001/83/EG, förordning (EG) nr 178/2002 och förordning 
(EG) nr 1223/2009 och om upphävande av rådets direktiv 90/385/EEG och 
93/42/EEG Antagen av rådet den 7 mars 2017 (Text av betydelse för EES) 
EUT C 116, 11.4.2017, s. 1 

10728/16 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 
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Uttalande från Frankrike 
De franska myndigheterna tackar rådets generalsekretariat och juristlingvisterna för deras arbete med översättningen av förslaget till förordning om 
medicintekniska produkter. 

Frankrike stöder antagandet av detta förslag till text som kommer att stärka de bestämmelser som gäller för medicintekniska produkter i syfte att 
förbättra skyddet av patienters och användares hälsa. 

De franska myndigheterna vill ändå, trots att texten har förbättrats under slutbehandlingen, framhålla följande punkter: 

– Vad gäller övergångsbestämmelserna i förslaget till förordning om medicintekniska produkter (artikel 120), beklagar de franska myndigheterna att de 
ändringar som gjorts inte gick så långt som att utesluta möjligheten att förlänga utsläppandet på marknaden av medicintekniska produkter som omfattas 
av ett intyg om överensstämmelse som utfärdats enligt de nuvarande direktiven, då deras klassificering ändrats i enlighet med förordningen. Detta hade 
föreslagits av vissa medlemsstater under diskussionerna och det skulle då ha krävts att en produkt vars riskklassificering ändras genomgår en ny 
bedömning av överensstämmelse innan den kan släppas ut på marknaden. 

– Likaledes beklagar de franska myndigheterna vad gäller aktiva produkter i klass IIb som är avsedda för att administrera eller avlägsna läkemedel att 
dessa produkter (artikel 52.4) inte ska bli föremål för en bedömning av den tekniska dokumentationen för den kliniska delen (punkt 4.4–4.8 i 
bilaga IX). Av konsekvensskäl och med tanke på genomförandet är det beklagligt att förfarandet för det anmälda organets utarbetande av 
bedömningsrapporten om klinisk utvärdering (som beskrivs i punkt 4.4–4.8 i bilaga IX) inte gäller för dessa produkter, eftersom det anmälda organet 
måste upprätta denna rapport för var och en av dessa produkter inom ramen för förfarandet för samråd med en expertpanel (punkt 5.1 a i bilaga IX). De 
franska myndigheterna anser därför att det i förfarandet för samråd med en expertpanel (punkt 5.1 a i bilaga IX) kunde ha inkluderats en hänvisning till 
tillämpningen av punkterna 4.4–4.8 i den bilagan. 

– Slutligen, vad gäller användningen av termerna "gravité" och "sévérité" i den franska texten ("seriousness"/"severity" på engelska), vill de franska 
myndigheterna understryka att dessa termer på området säkerhetsövervakning hänvisar till olika begrepp som inte är utbytbara. "Gravité" är ett begrepp 
som definieras i EU-bestämmelser (med betydelsen "som leder till döden, är livshotande, nödvändiggör sjukhusvård eller förlängd sjukhusvård ..."). 
"Sévérité" avser däremot vanligen allvarlighetsgraden för en biverkning eller en negativ händelse (och används i direktiv 2001/83 för att definiera en 
oförutsedd biverkning [biverkning som med avseende på karaktär, allvarlighetsgrad eller resultat inte överensstämmer med sammanfattningen av 
produktens viktigaste egenskaper]). Denna skillnad mellan termerna "gravité" och "sévérité" återges också i Världshälsoorganisationens definition av 
begreppet allvarlig biverkning. Dessa olika begrepp återfinns dock inte i förslagen till förordningar och de franska myndigheterna undrar över 
relevansen i bruket av termerna. 
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Rådets ståndpunkt (EU) nr 3/2017 vid första behandlingen inför antagandet av 
Europaparlamentets och rådets förordning om medicintekniska produkter för 
in vitro-diagnostik och om upphävande av direktiv 98/79/EG och 
kommissionens beslut 2010/227/EU Antagen av rådet den 7 mars 2017 (Text 
av betydelse för EES) 
EUT C 126, 21.4.2017, s. 1 

10729/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 

Uttalande från Frankrike 
De franska myndigheterna tackar rådets generalsekretariat och juristlingvisterna för deras arbete med översättningen av förslaget till förordning om 
medicintekniska produkter för in vitro-diagnostik. 

Frankrike stöder antagandet av detta förslag till text som kommer att stärka de bestämmelser som gäller för medicintekniska produkter för in vitro-
diagnostik i syfte att förbättra skyddet av patienters och användares hälsa. 

De franska myndigheterna vill ändå, trots att texten har förbättrats under slutbehandlingen, framhålla följande punkter: 

– Vad gäller användningen av termerna "gravité" och "sévérité" i den franska texten ("seriousness"/"severity" på engelska), vill de franska 
myndigheterna understryka att dessa termer på området säkerhetsövervakning hänvisar till olika begrepp som inte är utbytbara. "Gravité" är ett begrepp 
som definieras i EU-bestämmelser (med betydelsen "som leder till döden, är livshotande, nödvändiggör sjukhusvård eller förlängd sjukhusvård ..."). 
"Sévérité" avser däremot vanligen allvarlighetsgraden för en biverkning eller en negativ händelse (och används i direktiv 2001/83 för att definiera en 
oförutsedd biverkning [biverkning som med avseende på karaktär, allvarlighetsgrad eller resultat inte överensstämmer med sammanfattningen av 
produktens viktigaste egenskaper]). Denna skillnad mellan termerna "gravité" och "sévérité" återges också i Världshälsoorganisationens definition av 
begreppet allvarlig biverkning. Dessa olika begrepp återfinns dock inte i förslagen till förordningar och de franska myndigheterna undrar över 
relevansen i bruket av termerna." 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2017/449 av den 7 mars 2017 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar under den sextionde sessionen i FN:s narkotikakommission om upptagande av ämnen i 
förteckningarna enligt FN:s allmänna narkotikakonvention från 1961, ändrad genom 1972 års protokoll, 
och konventionen om psykotropa ämnen från 1971 
EUT L 69, 15.3.2017, s. 25 

6451/17 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vid den sextionde 
sessionen i FN:s narkotikakommission om tillägg till förteckningen över ämnen i förteckning I till 
Förenta nationernas konvention mot olaglig hantering av narkotika och psykotropa ämnen från 1998 

6377/17 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionens ståndpunkt är att de beslut som berörs av detta förslag omfattas av unionens exklusiva befogenhet till följd av att unionslagstiftningen, 
i detta fall på området för narkotikakontroll, direkt och automatiskt påverkas av de beslut om förtecknande som fattas av FN:s narkotikakommission. 
Kommissionen betonar att denna ståndpunkt avser internationella beslut om förtecknande inom ramen för FN:s allmänna narkotikakonvention från 
1961 och FN:s konvention om psykotropa ämnen från 1971 och inte narkotikapolitik i allmänhet. 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett avtal mellan Europeiska unionen och 
f.d. jugoslaviska republiken Makedonien om åtgärder som genomförs av Europeiska gräns- och 
kustbevakningsbyrån inom f.d. jugoslaviska republiken Makedoniens territorium 

6180/17  

Uttalande från rådet och kommissionen 

I den mån snabba gränsinsatser kan betraktas som en särskild typ av gemensamma insatser anser kommissionen och rådet att hänvisningen till 
medlemsstaternas frivilliga deltagande i gemensamma insatser på tredjeländers territorier i enlighet med artikel 54.3 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) 2016/1624 av den 14 september 2016 om en europeisk gräns- och kustbevakning är tillämplig även på snabba gränsinsatser på 
tredjeländers territorier. Därför kommer medlemsstaternas deltagande i eventuella insatser på Serbiens och/eller f.d. jugoslaviska republiken 
Makedoniens territorium, i enlighet med de statusavtal som slutligen ingås, att ske på frivillig grund. 
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Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett avtal mellan Europeiska unionen och 
Republiken Serbien om åtgärder som genomförs av Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån inom 
Republiken Serbiens territorium 

6179/17 

Uttalande från rådet och kommissionen 
I den mån snabba gränsinsatser kan betraktas som en särskild typ av gemensamma insatser anser kommissionen och rådet att hänvisningen till 
medlemsstaternas frivilliga deltagande i gemensamma insatser på tredjeländers territorier i enlighet med artikel 54.3 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) 2016/1624 av den 14 september 2016 om en europeisk gräns- och kustbevakning är tillämplig även på snabba gränsinsatser på 
tredjeländers territorier. Därför kommer medlemsstaternas deltagande i eventuella insatser på Serbiens och/eller f.d. jugoslaviska republiken 
Makedoniens territorium, i enlighet med de statusavtal som slutligen ingås, att ske på frivillig grund. 

Rådets slutsatser om samarbets- och kontrollmekanismen 7048/17 

Skriftligt förfarande avslutat den 13 mars 2017 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut (Gusp) 2017/445 av den 13 mars 2017 om ändring av beslut 2014/145/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet 
och oberoende 
EUT L 67, 14.3.2017, s. 88 

6651/17 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2017/437 av den 13 mars 2017 om genomförande av förordning 
(EU) nr 269/2014 om restriktiva åtgärder med avseende på åtgärder som undergräver eller hotar 
Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende 
EUT L 67, 14.3.2017, s. 34 

6656/1/17 REV 1 
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Antagande av rättsakter efter Europaparlamentets andra behandling (Strasbourg den 13–16 mars 2017) 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/625 av den 15 mars 
2017 om offentlig kontroll och annan offentlig verksamhet för att säkerställa 
tillämpningen av livsmedels- och foderlagstiftningen och av bestämmelser om 
djurs hälsa och djurskydd, växtskydd och växtskyddsmedel samt om ändring 
av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) 
nr 396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 1107/2009, (EU) nr 1151/2012, 
(EU) nr 652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 2016/2031, rådets förordningar 
(EG) nr 1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och rådets direktiv 98/58/EG, 
1999/74/EG, 2007/43/EG, 2008/119/EG och 2008/120/EG och om 
upphävande av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 854/2004 
och (EG) nr 882/2004, rådets direktiv 89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 
91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 97/78/EG samt rådets beslut 
92/438/EEG (förordningen om offentlig kontroll) Text av betydelse för EES 
EUT L 95, 7.4.2017, s. 1 

10755/1/16 
(7221/17) 

(Ej tillämpligt) (Ej tillämpligt) 

Skriftligt förfarande avslutat den 20 mars 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2017/485 av den 20 mars 2017 om genomförande av beslut 
2013/255/Gusp om restriktiva åtgärder mot Syrien 
EUT L 75, 21.3.2017, s. 24 

7330/17 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2017/480 av den 20 mars 2017 om genomförande av förordning 
(EU) nr 36/2012 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Syrien 
EUT L 75, 21.3.2017, s. 12 

7332/17 
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3527:e mötet i Europeiska unionens råd (EKONOMISKA OCH FINANSIELLA FRÅGOR) i Bryssel den 21 mars 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2017/684 av den 5 april 2017 om 
inrättandet av en mekanism för informationsutbyte om mellanstatliga avtal och 
icke-bindande instrument mellan medlemsstaterna och tredjeländer på 
energiområdet och om upphävande av beslut nr 994/2012/EU (Text av 
betydelse för EES) 
EUT L 99, 12.4.2017, s. 1 

3/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 

Uttalande från kommissionen 
1. Översynsklausulen i detta beslut (artikel 10) omfattar möjligheten för kommissionen att bedöma huruvida det är lämpligt att behandla avtal mellan 
medlemsstater och företag från tredje land i framtiden, och att bedöma huruvida samtliga instrument i detta beslut har behandlats tillräckligt. 

2. Kommissionen åtar sig att göra denna bedömning senast den 1 januari 2020. 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets rekommendation av den 21 mars 2017 om den ekonomiska politiken i euroområdet 
EUT C 92, 24.3.2017, s. 1 

5757/17 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2017/563 av den 21 mars 2017 om bemyndigande för Republiken 
Estland att tillämpa en särskild åtgärd som avviker från artikel 287 i direktiv 2006/112/EG om ett 
gemensamt system för mervärdesskatt 
EUT L 80, 25.3.2017, s. 33 

6493/17 
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Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 31: Att använda minst en femtedel 
av EU:s budget till klimatåtgärder: ambitiöst arbete pågår, men det finns en allvarlig risk för att målet 
inte uppnås 

7495/17 

Rådets beslut (EU) 2017/560 av den 21 mars 2017 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i gemensamma kommittén EU–Mexiko beträffande ändringar av bilaga III till beslut 
av Gemensamma rådet EG–Mexiko nr 2/2000 av den 23 mars 2000 om definition av begreppet 
ursprungsprodukter och metoder för administrativt samarbete (vissa produktspecifika ursprungsregler 
för kemiska produkter) 
EUT L 80, 25.3.2017, s. 20 

6146/17 

Rådets beslut (EU) 2017/561 av den 21 mars 2017 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i gemensamma kommittén EU–Mexiko beträffande ändringar av bilaga III till beslut 
av Gemensamma rådet EG–Mexiko nr 2/2000 av den 23 mars 2000 om definition av begreppet 
ursprungsprodukter och metoder för administrativt samarbete (Andorra och San Marino och vissa 
produktspecifika ursprungsregler för kemiska produkter) 
EUT L 80, 25.3.2017, s. 26 

6412/17 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2017/498 av den 21 mars 2017 om genomförande av beslut 
2011/172/Gusp om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till 
situationen i Egypten 
EUT L 76, 22.3.2017, s. 33 

6870/17 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2017/491 av den 21 mars 2017 om genomförande av förordning 
(EU) nr 270/2011 om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till 
situationen i Egypten 
EUT L 76, 22.3.2017, s. 10 

6873/17 

Rådets beslut (EU) 2017/594 av den 21 mars 2017 om ingående av ett protokoll till avtalet om 
partnerskap och samarbete som upprättar ett partnerskap mellan Europeiska gemenskaperna och deras 
medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Uzbekistan, å andra sidan, vilket utvidgar bestämmelserna i 
partnerskaps- och samarbetsavtalet till att omfatta bilateral handel med textilprodukter, med hänsyn till 
att det bilaterala avtalet om handel med textilprodukter löper ut 
EUT L 81, 28.3.2017, s. 1 

16384/1/10 REV 1 
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Protokoll till avtalet om partnerskap och samarbete som upprättar ett partnerskap mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Uzbekistan, å andra sidan, vilket 
utvidgar bestämmelserna i partnerskaps- och samarbetsavtalet till att omfatta bilateral handel med 
textilprodukter, med hänsyn till att det bilaterala avtalet om handel med textilprodukter löper ut  
EUT L 81, 28.3.2017, s. 3 

16388/10 

Rådets beslut om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och provisorisk tillämpning av en 
ändring av avtalet mellan Amerikas förenta stater och Europeiska gemenskapen om 
regleringssamarbete på området civil luftfartssäkerhet 

6697/17 

Ändring 1 av avtalet om regleringssamarbete på området civil luftfartssäkerhet mellan Amerikas 
förenta stater och Europeiska gemenskapen 

7236/17 

3528:e mötet i Europeiska unionens råd (RÄTTSLIGA OCH INRIKES FRÅGOR) i Bryssel den 27 – 28 mars 2017 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar med Folkrepubliken Kina om ett 
internationellt avtal mellan Europeiska unionen och Folkrepubliken Kina om förenklat utfärdande av 
viseringar för kortare vistelse 

6375/17 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2017/617 av den 27 mars 2017 om inledande av automatiskt utbyte 
av DNA-uppgifter i Grekland 
EUT L 89, 1.4.2017, s. 4 

12211/1/16 REV 1 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2017/618 av den 27 mars 2017 om inledande av automatiskt utbyte 
av uppgifter ur fordonsregister i Danmark 
EUT L 89, 1.4.2017, s. 6 

12212/1/16 REV 1 
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Rådets slutsatser om en fortsättning av EU:s policycykel avseende organiserad och grov internationell 
brottslighet för perioden 2018–2021 

7704/17 

Rådets genomförandebeslut om en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som 
konstaterades i 2016 års utvärdering av Luxemburgs tillämpning av Schengenregelverket i fråga om 
polissamarbete 

7191/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 
brister som konstaterats vid 2016 års utvärdering av Italiens tillämpning av Schengenregelverket i fråga 
om polissamarbete 

7194/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 
brister som konstaterats vid utvärderingen av Kroatiens uppfyllande av de nödvändiga villkoren för 
tillämpning av Schengenregelverket i fråga om förvaltningen av de yttre gränserna 

7198/17 

Rådets slutsatser om kommissionens handlingsplan för att stärka EU:s insatser mot bedrägerier med 
resehandlingar 

7696/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/718 av den 27 mars 2017 om undertecknande och ingående av avtalet 
mellan Europeiska unionen och Republiken Moldavien om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd 
av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 
EUT L 106, 22.4.2017, s. 1 

5342/17 

Avtal mellan Europeiska unionen och Republiken Moldavien om säkerhetsförfaranden för utbyte och 
skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 
EUT L 106, 22.4.2017, s. 3 

6191/17 
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Rådets beslut (EU) 2017/609 av den 27 mars 2017 om ingående, på Europeiska unionens och dess 
medlemsstaters vägnar, av ett protokoll till Europa-Medelhavsavtalet om upprättande av en associering 
mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Libanon, å andra 
sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till Europeiska unionen 
EUT L 86, 31.3.2017, s. 1 

5748/17 

Rådets beslut (EU) 2017/715 av den 27 mars 2017 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén beträffande en ändring av bilaga II (Tekniska 
föreskrifter, standarder, provning och certifiering) och bilaga XVII (Immateriell äganderätt) till EES-
avtalet (förordningen om läkemedel för pediatrisk användning) 
EUT L 105, 21.4.2017, s. 15 

5347/17 

Rådets förordning (EU) 2017/595 av den 27 mars 2017 om ändring av förordning (EU) 2017/127 vad 
gäller vissa fiskemöjligheter 
EUT L 81, 28.3.2017, s. 6 

7286/17 

Rådets direktiv (EU) 2017/738 av den 27 mars 2017 om ändring av Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2009/48/EG om leksakers säkerhet i syfte att anpassa bilaga II till den tekniska utvecklingen 
vad gäller bly (Text av betydelse för EES) 
EUT L 110, 27.4.2017, s. 6 

12153/16 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om en UNWTO-konvention om skydd för 
turister samt om rättigheter och skyldigheter för leverantörer av turismtjänster 

7383/17 
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Uttalande från kommissionen 
Kommissionen förstår att hänvisningen till det "manöverutrymme" som medlemsstaterna har vid genomförandet av direktiv (EU) 2015/2302 inte på 
något sätt innebär ett ifrågasättande av att befogenheten för förhandlingarna om bilaga II är exklusiv, eftersom artikel 1 i beslutet avser bilaga II i dess 
helhet. 

Kommissionen noterar att rådet anser att bestämmelserna i bilaga III, med undantag av artikel 5, delvis omfattas av medlemsstaternas befogenhet. Även 
om dessa delar inte är definierade, förstår kommissionen att de kan hänvisa till vissa begränsade aspekter i bilaga III som inte omfattas eller inte 
tillräckligt omfattas av direktiv 2011/83/EU. Kommissionen förstår att detta har gjorts i syfte att kräva "konsensus" för förhandlingarna om bilaga III, 
vilket skulle otillbörligt begränsa befogenheten för EU:s förhandlare såsom den fastställts av Europeiska unionens domstol i dess dom i mål C-425/13 
(punkterna 88–90). 

Kommissionen erinrar om att medlemsstaterna inte kan förhandla fram internationella åtaganden som kan påverka gemensamma regler eller ändra 
räckvidden för dessa. Detta förstås konsekvent som en "risk för att unionens gemensamma regler kan påverkas negativt". Konstaterandet att en sådan 
"risk" föreligger förutsätter inte att det område som omfattas av de internationella åtagandena och det som omfattas av unionsreglerna överensstämmer 
fullständigt, och den möjliga utveckling av unionsreglerna som kan förutses måste beaktas (EU-domstolens yttrande 3/15, punkterna 105–109). 
Kommissionen, som ska främja unionens allmänna intresse och säkerställa tillämpningen av fördragen (artikel 17 i EU-fördraget), kommer att 
säkerställa att dessa principer och EU-domstolens fasta rättspraxis respekteras under förhandlingarna, och samtidigt tillämpa principen om lojalt 
samarbete. 

Kommissionen förstår att frågan om arten av befogenheten för bilaga III kommer att granskas mer ingående när konventionens slutliga text har 
antagits, i samband med ett eventuellt framtida förslag om undertecknande och ingående. 
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Skriftligt förfarande avslutat den 29 mars 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut (Gusp) 2017/607 av den 29 mars 2017 om ändring av beslut 2011/173/Gusp om 
restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Bosnien och Hercegovina 
EUT L 84, 30.3.2017, s. 6 

6879/17 

Skriftligt förfarande avslutat den 31 mars 2017 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT / UTTALANDEN 

Rådets beslut (Gusp) 2017/621 av den 31 mars 2017 om ändring av beslut (Gusp) 2015/1333 om 
restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Libyen 
EUT L 89, 1.4.2017, s. 10 

7354/17 
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